
•*>Wf rrj*w# !»<rS,|Wö>1: I.v

■mm
8DÍ: $&

l99*4rS<FSll

\ .

'-"••a^íáyí
»Si#/.*

■H

Elöíizetési díj helyben
Bgósz évre 10 kor. — fill. 
Egy hóra — , 90 , 
Egy hótre — , 20 ,

Vidékre postai szétküldéssel

POLITIKAI iAAFH.aF.

Ki idjft a m.-váe árholyl függ 
és 48-as párt támo atásávai 
„SZÉKELYSÉG“ lapkiadóvá! 1 

-?!*
Szerkesztőség Főtó 7. sz. 
hová a lap széllé részét 
érintő közlemény kül­

dendők

Kiadóhivatal Főtói 7. ám 
v|*

Bzerkosztősóg telefonja 101. 
Kiadóhivatal telefonja 10)

Ki a felelős ?
(csj.) Ki a felelős azon mészárlásokért, ; 

melyek a kelet' háborúban végbemen­
nek? Ki elég merész abhoz, hogy a fe­
lelősség súlyát egymaga viselni akarná ?

A mig a cár nem imádkozott olyan 
sokat, mint mostanában, addig az orosz 
hivatalos és félhivatalos sajtó mindig 
azt prédikália a világnak, hogy a 
„kényszerítő körülmények“ szorították 
az oroszokat ebbe a gyilkos háborúba. 
A mióta azonban a cár vallási jelvé­
nyekkel kezében osztogatja parancsait 
a katonáknak és imádságos könyvvel 
kezében küldi a halálba őket, azóta 
mind mélyebben hallgatnak az orosz 
hivatalos lapok a háború indító oka 
felől. Mert bizony senki sem hisz a cár 
őszinteségében most, a mint senki sem 
hitt akkor, a midőn a békeapostol 
köntösét öltötte magára — nem is 
olyan régen az irtózatos háború kitö­
rése előtt.

A cár áldása, melyet a harcba in 
dúló csapatoknak oszt, bizony nem 
egyéb kétszínű ceremóniánál, mely arra 
enged következtetni, hogy az áldásosz­
togató bűnösnek érzi magát.

Lehet-e a háború okozta szerencsét­
lenségekért egyedül a cárt felelőssé 
tenni, ma még nem dönthetjük el. A 
cár közjogi állása mindenesetre olyan, 
hogy közjogi tényeiért a felelősség első 
sorban őt terheli. Nincs tehát kétség 
az iránt, hogy a felelősség kérdésénél 
a cár személye lép előtérbe. A törté­
nelem számolni fog vele könnyelmű 
lépéséért, mely előre láthatólag óriási 
pénz és véráldozatba fog kerülni az 
oroszoknak s amelyből kifolyólag, ha 
bárkinek van, de az oroszoknak egy 
kifúrt mogyoró értékű haszna sincs

A nagy Tolstoj csak nem régiben 
kiáltotta oda a csatába rohanóknak: 
álljatok meg! O felelőssé tette a cárt, 
a kormányt, mindenkit, a ki nemcsak

előmozdította, hanem meg nem akadá­
lyozta ezt a törvényesített vérontást.

Szavaira persze nem sokat adtak 
azok, akiknek lelkiismeretét a háború 
előidézésének legkissebb bűne is terheli. 
Hiszen csak egy iró beszélt, aki bár 
legmélyebb gondolkodású tudósa az 
emberiségnek, de a politika, diplomácia 
és más efféle tudományokhoz keveset 
ért. De hogy Tols'ojnak igaza van 
ebbben a kérdésben is, azt a müveit 
nagyvilág egyértelmüleg elismerte.

Ha azonban neki nem hittek az 
orosz hivatalos és fél hivatalos sajtó 
élén álló intéző körök, megszólalt most 
egy gyakorlati államférfi, egy volt mi­
niszter. Szerinte az egész bonyodalom­
nak a cár az oka, ki a mai veszedel­
mes, válságos napokban sem kér ta­
nácsot senkitől, minélfogva tetteiért a 
felelősséget nem is hárítja minisztereire.

Hogy csupán a cár, vagy pedig 
miniszterei is felelősek-e a háború kö­
vetkezményeiért, ez orosz helyi érdekű 
kérdés. Általános emberi szempontból 
ez teljesen közömbös dolog.

Hanem az bizonyos, hogy imádságos 
könyvvel a kézben csak szent eszmé­
kért szabad halálba küldeni százezre­
ket és özvegyekké, árvákká tenni száz­
ezreket . . .

De nagyhatalmi hóbortért soha.

Vizet kérünk.
A több milliós ujabbi városi kölcsön fel- 

: használásának mikéntjéről hallottunk a tör- 
i vényhatósági bizottság közelebbi közgyülc- 
I sében dr. Bernády György polgármestertől 

egy igen szép tervet, sőt azt is hallottuk.
! hogy ez a több milliós kölcsön, dacára, hogy 
i kölcsön, mégsem fogja terhelni a város 

polgárságának zsebét pótadó alakjában.
Nincs szándékunk dr. Bernády György 

polgármester számításaiban kételkedni sigy 
azt el is fogadjuk, mert látjuk Bernády alkotá­
saiból azt, hogy ő a számításnak nagymes­
tere. Azt is látjuk, hogy alkotásai a város 
fejlődésének, szépségének nagy lökést adtak.

Csupán azt nem tudjuk elképzelni, hogy 
ezt a nagy fináncz zsenit miért nem hasz­
nálta fel városunk legsürgősebb és legége­
tőbb szükségességének: a vizkérdésnek a 
megoldására.

Ismerjük dr. Bernády György polgármes­
ter alkotó képességét, de még ha nem is­
mernék is, akkor is meg kellett volna is­
mernünk abból a nagyszabású tervből, 
melyet a múlt törvényhatósági közgyűlésen 
nagy lelkesedéssel elfogadtak a városatyák 
s melynek a vége egy pár millió korona 
kölcsön felvétele.

Kérnünk kell városunk polgármesterét, 
hogy teremtő képességét fordítsa városunk 
vízügyének rendezésére, mert éppen ez a 
mostani nagy szárazság mutatta legjobban 
meg, hogy városunk milyen szegény viz 
dolgában s hogy városunk mennyire rá van 
szorulva arra, hogy még áldozatok árán is, 
megteremtessék városunkban a vízvezeték.

A város atyjának, a polgármesternek bi­
zonyára tudomása van arról a nagy viz- 
szükségről, mely városunkban már-már 
ijesztő mérveket ölt.

Bizonyára hallotta a város polgárságának 
minduntalan megismétlődő panaszát nemcsak 
az ivóvíz tekintetében, de a mindennapi 
közönséges használatú viz miatt is.

A város kutjai használhatóitok, vizet nem 
szolgáltatnak, tehát a város lakosságának 
egy része 2—3 kilometer utat kell hogy 
megtegyen, mig vízhez jut.

Az ivó-viz ? no erről jobb, ha nem is be­
szélünk, mert ez a kritikát kiállani nem 
hogy nem tudja, do azokról beszélni is alig 
érdemes. Ki nem tudja, hogy városunk 
mintegy 20 ezer lakójának jó ivóvizet szol­
gáltató kútja bárom van, vagy csak volt 
három, mert ebből is egy, a Rózsakul, Bür­
ger Albert jóvoltából csődöt mondott. Ott 
ásatván épen kutat Bürger Albert, hol o jó 
ivóvíz ere van s igy azt teljesen hasznave­
hetetlenné tette. Van tehát még két kutunk : 
a Király- és Sándor János-kut, mindkettő a 
várostól meglehetős nagy távolságban. De 
még ha közelebb volna is, vájjon elég 
volna-e 20 ezer ember vízszükségletét kielé­
gíteni.

Bizonyára nem.
S ha nem elég, akkor a töboi miből fe­

dezi a szükségletét, hiszen vizet inni kell.
Rossz, vízből. S ez a rossz ivóvíz okozza 

a betegséget, a járványt.

VII. évfolyam. 166. szám. Maros-Vásárhely, 1904. julius 23 szombat.

•V» Mms-íásárMri Imi HittitelM, mint az Omáos timi Bititittóml Tagla. «V»
Irodája és üzlethelyiségei: Maros-Vásárhelyt, Főtér mészárosok udvarán. — Telefon 149. szám. (6t>)

Építő ipari sxakcsoportja. (Iroda: Főtér mészárosok udvarán.) Felvállal minden néven nevezendő épület munkát, azok 
tervezését, teljes elkészítését stb. A helyi m. kir. állami kórház utóbb befejezett mtinálatainál legnagyol o elismeréssel tűn tettetett ki- 
Főbb vállalatai a fehéregyházi, kolozskarai, marosludasi telepes házak, sopsiszentgyökrgyi m. kir. dohánygyár, marosujvári hitelszövet 
kezet gabonaraktára és helyiségei, több állami közúti hid, a mosoni, erdőszentgyörgyi állami iskola és több más állami vállalat.

Fentiekből kitűnik, hogy őzen szakcsoportunk iránt is az állam teljes bizalommal lévén, a reábizott munkálatoknak minden 
t“Hntftthnnkéi)os «levet tenni *
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Nom gondolja polgármester ur, hogy iga­
zunk van ?

Ha gondolja, k,érjiik leleményességét hasz­
nálja fel erre a célra, mert nagyobb hálára 
semmivel sem kötelezheti e város polgár 
ságát, mint e kérdés gvors megoldásával.

(-)

Iskoláink hazafisága.
Mindenesesre olyan téma ez, melyről so­

kat és sokszempontból lehet Írni s melynek 
minden megvitatása érdemes, nem csekély 
fontosságú adalék ahoz az ezután megszüle­
tendő valamihez, melynek neve a múltak 
igaz nagyságainak igaz követésétől áthatott, 
a történelem dicsfényét megértő magyar 
társadalom.

Mi képezi legszilárdabb, legbiztosabb 
alapját iskoláink hazafiságának ?

Nemde, a magyar faj évezredes múltjának 
a históriai igazság jegyében való bemutatása, 
történeim ;i.ik, nemzeti életünk irányzóinak 
példáin a nemzeti ideálok élesztése s az 
élet mester e tanulságainak őszinte átértése ?

Az is kétségbe vonhatatlan tény, hogy a 
lelkesítő x'eálok rajongása és a históriai 
igazságokon való okulás ellentétes valami, 
úgy önmagában, mint következményében s 
úgy az ideálizált, történetírás, mint a nem­
zeti hősök sziikkeretü kicsinyes leifogása 
ferde eszméket olt az ifjúságba.

Nem képezheti feladatunkat, de vessünk 
pár pillantást történeti irodalmunkra s 
azonnal látni fogjuk, hogy Horváth Mihály 
és Szalui László után történeti irodalmunk 
s iskolai kézi könyveink évezredes múltúnk 
egyes korszakait a nemzeti enthusismus 
sokszor hamis mázával vonják be

Ez a hamis máz neveli a leglelkesebb és 
legdühösebb sovén enthuziásztákat, kik 
telvék rajongással, de a századok keserii 
tanulságait levonni képtelenek.

Ép a napokban tört lándzsát mások elvei­
nek hangzatos ledorongolásával, kenetes 
tónusban Megyasszai Mihály a kolozsvári 
„U—g* hasábjain ez irányzat mellett.

Van aztán egy más irányzat, mely csak 
most kezd mutatkozni.

Érdekes képviselője ennek dr. Dudek 
János, ki Acsádyról irt kritikáiban a meg­
győződés erős hangján hirdeti, hogy ennek 
a magyar viitus hibáiban leledző nem­
zetnek az ideálok rajongása mellett is 
erős szüksége van a múlt tanulságaira.

S csakis e tanulságok átértése és átérzése 
adhat a hazának oly generáliét, mely ment 
marad mindattól, mi apáinkra vészt, rom­
lást hozott.

S a históriai irodalom korrektsége me­
lyik irá lyzstnak ad igazat?

A vakon Ítélkezőknek-e, kik azt tartják, 
hogy minden teorir szürke s az élei arany- 
fájára való felkapaszkodást csupán tiszta 
ideálismussnl vélik elérni u ne n törődnek: 
azzal, hogy a históriánk nagy,8 vól szóló 
közvetlen tények meghazudtolják doktrínák­
nak csúfolt káprázataikat.

Vagy tán azok járnak a helyes utón, kik 
belekóstolnak a szürke teóriákba, hogy 
azoki ak tanulságait gyümölcsöztessék és 
hozzáférhetővé tegyék.

S mos- a. két irányzat közül mely a1 ok 
hódoljon irr g iskoláink hazafisága ?

Telivór, hogy ezzel a kifejezéssel él­
jünk, ifjúságunknak az ideálok merész 
világába vezető lantastáK csillogó érzelmére

van-e nagyobb szüksége, vagy az élet mes­
terének keserii, de nagygyá nevelő tanul­
ságaira ?

Hogy kinek a részén 411 az igazság, mi azt 
— rósz magyarsággal szólván — nem akar­
juk felülnézni de Megyasszai Mihály uram 

; se nézte felül, 
i Ö csak elnézte !
i sz. b.

H I W K k
M.-Vásárhnly, 1Ü04. július ‘22.

Modern menyasszony.
Te nem szeretsz, csak engeded, 

j Hogy én szeresselek.
Mikor csókollak, sem szived.
Sem ajkad nem remeg.

i
í Nem erezed te a gyönyört,

Mit ád a szerelem,
Szived kihűlt sok fiirt után,
Szép szemed fénytelen.

S csak untat a szerelmi láz,
! Mely szivemből kitör.
! Kelletlen tiiröd csókjaim,

Ölelésem gyötör.

S ha nem félnél, hogy lány maradsz, 
Kigunyolt. vén leány.
S ha nem unnád otthon magad,
Nem is néznél reám.

De Így csak tűröd csókjaim 
I Unott-kelletleuül -—

S az oltárnál hazudni fogsz 
Iiutul, lelketlenül . . .

I — Szárazság. A tartós száraz és 
meleg időjárás káros hatását, még a folyton 
tartó szól is fokozza, úgy, hogy M.-Vásárhely 
határában ma holnap nincs viz és legelő 
s e mellett a kerti vélemények is elszára­
djanak indultak. — A tartós szárazság a 
piaci árak újabb emelkedését vonja maga 
után s ha igy tart még sokáig, valósággal 
Ínség fogja környékezni a szegényebb sorsú 
munkásnépet. Eső után ep dezik a gazda­
közönség, de az ég állandóan derült és a 
nap heve mindent kiperzsel.

— Közgyűlés. A kath. legényegylet 
rendes és pártoló tagjait a vasárnap d. u. 
ti órakor tartandó közgyűlésre meghívja:

Rés János elnök.
— fVfü vész-estély. Tegnapi szá­

munkban irtuk, hogy fővárosi művé­
szekből álló társulat jön hozzánk s a 
Transsylvániában fog előadásokat tar­
tani szombaton és vasárnap. Ezen hí­
rünket oda módosítjuk, hogy az estélyt 
a László vendéglőjében tartják meg az 
említett napokon leszállított árak mellett.

— Felmentő ítélet Szekeres Jó­
zsef Mezőbánd községének majdnem egy 
évtizeden át v- pénztárnokát kir. törvény­
székünk a r ,!t év végén hivatali s:kkasz- 
lás miatt »ét évi börtönbüntetésre Ítélte. 
Vádlott folebbezése folytán az ügy a kir. 
Ítélőtáblához került, ahol folyó hó 20 án 
lett megtartva a főtárgyalás, melynek ered- 
ményeképen vádlottat dr. Z. tiodolla Fe- 

^enc magas színvonalú és meggyőző véd- 
beszéde után felmentette. Az itelet indokát

az képezi, hogy Szekeres a község javára 
teljesített fizetéseket s igy elszámolási 
viszony forogván fenn, a kezelési hiányok 
bűncselekményt nem állapítanak meg

— Kirándulás, A M. V. K E -nek 
több tagja 23 án kirándulást rendez Tor 
dára és Kolozsvárra. Indulás folyó hó 23-án 
reggel 4 órakor a Nyárádtő feló vivő or­
szágúti vámtól. Csatlakozó kirándulókat 
szívesen lát az egylet.

— Kiállítok figyelmébe A kik 
az őszszel rendezendő kerületi iparos negód 
és tanonc munka kiálitásban részt akarnak 
venni, bejelentési űrlapokat minden nap 
délelőtt a kereskedelmi és iparkamara helyi­
ségében kaphatnak. A kamarai titkárok az 
érdekelteknek esetről esetre felvilágosítást 
is adnak. A jelenkezések ismételjük augusz­
tus hó 20-ig fogadtatnak el.

— Uj zenetanár városunkban. 
Szabados karnagy városunkban telepe­
dett le. hogv zenei tudását érvényesítse. A 
zene minden instrumentumát kellő rátermett­
séggel és tudással kezelő karnagyot — mint 
zenetanárt — ajánljuk a közönség jóaka- 
ratu figyelmébe.

Temetés és kintornaszó.
Tegnap délután kísérték ki utolsó útjára 
Farkas Albertet. A korán elhunyt ifjú sírját 
zokogva állották körül szülei, a lelkész 
imája az áhitat szárnyain szállt az egek 
urához s mikor a szivettépő bánat logfá- 
jóbban tört ,ki, — megszólalt a vármellett 
téren a kintorna s a komédiástrupp ordító 
trombitája. — Többször esett szó már erről 
a botrányos, kegyeletien dologról, most is­
mételten szigorú intézkedést kérünk. Annyit 
csak megkívánhat minden gyászoló család, 
hogy kegyeletes fájdalmát vásári ordito'ás, 
komédiás truppok bömbölóse ne zavarja.

A koi-rnsny disznói A székely 
kormány biztosság olcsó áron sertéseket osz­
tott szét a székely községek között. Azonban 

mint értesülünk a kiosztott anyakocák 
az elles után nem tudják malacaikat fenn­
tartani. mivel esecsbimbóik vagy egyáltalán 
hiányzanak, vagy kevés számban vannak. 
A kormánybiztosság és a kincstár tartsa 
meg a maga számára az ilyen disznókat s 
ne csapják be velük a székely népet, a 
melyen segíteni akarnak.

— Nyilvános köszönet. Mindazok, 
kik élete virágjában elhunyt kedves emlékű 
fiamnak f. hó 21-iki temetésén való becses 
megjelenésükkel szívesek voltak nagy fáj­
dalmamat bármi kis mértékben is enyhíteni, 
fogadják ezúton is gvászoló családom 
őszinte, hálás köszönetét. Farkas Albert m. 
kir. áll. végrehajtó.

— A szalmaözvegy cipője.
Mennyi humoros, mennyi derűs oldala van 
a sz tlmaözvegysógnek. (Igaz, van szomorú 
is.) Vaunak szalmaözvegyek, akiknek él 
menyeiről kötetet lehetne Írni. Ezek közé 
tartozik az az özvegy is, aki nekünk a 
következőket beszélte el:

— A feleségem egy botrányosan kői lá­
tóit fejti kis .sváb cselédet hagyott itthon, 
hogy végezzen el minden munkát a ház 
körül. Nehány nap múlva azután észrevet­
tem, hogy a sárga cipóm, amelynek tiszta­
ságára mindig büszke voltam, valami furcsa 
szint kezdett ölteni, azután különös szagot 
árasztott. Miután a cipőm csak nem vette 
fel a régi színét, nem tudtam megállani, 
hogy meg no interpelláljam Katit:

— Mondd csak lányom, tisztítod te min­
dennap a cipőmet?
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— Hotue, et félóráig pucolog mintik.
— Hát aztán milyen kenőcsénél tisztítod ?
A leány erre odament a tükörhöz és a 

fiókból kivette arckréines tégelyét, aztán 
rémes vigyorgással mondta:

— Ezzel pucolog mindennap, mert gon­
doltam, hogy ezt jószagu csinál a cipőt is.

— Részegen a halálba. Sánta 
Lina csitt-szentiványi asszony jól felöntött 
a garatra A mértéktelen ivás következmé­
nyéül tengeri betegségbe esett s eközben 
meghalt.

— Lakás rendezés, A ni. *iek 
várták ujjonnan választott fiatal papju­
kat : A nép eleje, a szép, uj parochia 
„franci-spicium“ k\r.m — igy hívták a 
verandát — várakozott reá. a kevésbé tnó. 
dós publikum szerte-széjjel: kitől a merre 
lehetett. . .

Egyszerre csak hatalmas : „éljen“ !! 1 resz­
ket,tette meg a levegőt: megjött az uj pap.

A „guraszatuluj“ áradozó és akadozó 
beszédben tolmácsolá a „falu szivének jó 
kívánságait* . .. s végezetül büszke, önér­
zettel mondá : „Most pedig tekintse meg, 
tiszteletes urunk, ezt az isten igazi, gyönyö­
rűséges sz p lakozó helyét, melyhez hason­
latos tá’ még ez országban sem létezik“ !...

A pap megindult, szobáról szobára : az 
atyafiak titánná. . . .

A pap beszélt: Ez lesz az iroda, ... ez 
lesz a háló, ez az ebédlő, ez a szalon 1 . . .

„Nem ilistám! a szalonnás egyebiinn 
lesz! .. . ki állá a falu szája s kivezette uj 
papját a — kamrába. . ■ .

— Cseberbe fűlt kisleány. 
Blázs János, medgyesfalvi lakos kis leánya 
az udvaron levő cseber körül játszadozott 
s egy szerencsétlen pilanatban beleesvén — 
belefulladt.

Bimválasztás. Bárdos község­
ben a Simon János lemondása folytán üre­
sedésbe jött bírói állásra egyhangúlag Ma­
rosán Mihályt választották meg.

I a kormányt s Tisza nemzetietlen 
I politikáját, a ki emiatt sokszor 
' hevesebb kitörésekre ragadtatta ma­

gát.
Végül megszavaztak mindent. 

(Megszavazták tán még a saját halálos 
Ítéletüket is! Szerk.)

I
Liaojang előtt

I (B p e s t, Julius 22.) Három japán had- 
j test előrenyomult és már Liaojang előtt 
■ áll, a hol a napokban véres ütközet 
fog végbemenni.

táviratok.
A „Székelység“ eredeti táviratai

A t. Házból.

(B p e s t, jul. 22.) A kormány min­
denre kész gerinctelen maineluk hada; 
ma megszavazta a 2 millió­
val felemelt civillistát. Még a 
tegnap megszavazták volna, de a füg­
getlenségi párt névszerinti szavazást 
és annak mára való halasztását kérte.

Ma 88 szótöbbséggel aztán a ja­
vaslatot általánosságban megszavazta 
a Ház.

Ezután a részletes tárgyalás követ­
kezett, melynek során többen felszó 
laltak.

Nessi Pál és Veress kifogásolták a 
címet, de a többség Tisza felszólalása 
után változatlanul elfogadta azt.

A vita további folyamában részt vet. 
tek: Ugrón Gábor, Nessy Pál, Rát- 
kay László, Mezőssy Béla, Nagy 
Sándor és Rakovszky István. A fel­
szólaló képviselők mindeniketámadta

Port-Artur ostroma.

(Bpest, jul. 22.) Port-Artur még 
mindig áll, azonban nem bírja ki 
sokáig az ostromot, mert a japánok 
mintegy 100,000 embert összpontosítot­
tak össze Port-Artur alatt. Az általá­
nos támadás már megkezdődött.

A Ház feloszlatása.

(Bpest, jul. 22.) Tisza — mint 
politikai körökben beszélik — az ősz­
szel feloszlatja a Házat s a válasz­
tásokon megrostálja (?) az ellenzéket.

Hilberth Rezső szabadon.

(Bpest, jul. 22.) Hilberth Rezső 
csendőrfőhadnagyot, kit öcscsenek meg­
ölésével gyanúsítottak, az orvosi szak- 
vélemény alapján a bíróság a vizsgá­
lati fogságból szabadon bocsájtoita.

CSARNOK.

Reggeli jelenetek a Kossuth-parkban.
Két vén kisasszony kora reggel jön a 

piacról s beülnek a Kossuth-parkba. Arcukról 
bizonyos merész szándék ri le . . .

A park néptelen. A csönd nesztelen, csak 
az Otthon-kávéház záróra utáni mulatozásá­
nak jázsabinka illatos zenéje sikong. Egy 
korán kelő pók a park kapuin hálót sző . . 
ők álmokat szőnek

Idősebbik vén kisasszony (bonickvnébajza- 
lenkei hangon): Csalódtunk . . . Csalódtunk.

Ifjabbik: Persze, persze . . . Hazudnak 
a lapok . . .

Idősebbik: Mondtam én Málika, hogy ne 
higvjiink. Miért is??

(A nagy sóhajtásközben úgy tetszik, mintha 
a főtér bánatos — 111 — alakot venne 
fel. A kötelességét teljesítő, jobban mondva 
szunnyadó rendőr, aki „őrt“ állás helyett 
„őrt“ alszik, ébredni kezd ; szemeit álmosan 
törli s a rendőr miatyánkba kezd): Azt az 
újságok által kiszörkösztött Bürger-palackját 
ennek a . . .

Ifjabbik-. Hallja! A rendőr is az újságo­
kat emlegeti.

Idősebbik: Miért is?? (A gyárak kémé­
nyei bömbölnek. A rendőr bömböl egy csa­
vargóra : Miért áll kee ott. Azt a Bürger- 
palackos . . . Miért??)

Idősebbik (folytatja): Miért hittünk ? ? 
Manapság senkinek sem lehet hinni . . .

Ijjabbik (bánatosan) : Ő mondá : senkinek 
sem lehet hinni I Du hát mikor olvastuk a 
lapból . . .

Idősebbik: Egymásközt csak őszintén. A 
mi mamánk nem taníttatott betűre. Hja a 
régi jó világban. (Sóhajtása az Isteuben bol­
dogult krinolin korszak felé röpül.) Mama 
akkor azt tartotta, hogy jól b, ha a leány 
nem tud olvasni. Ezáltal teljesen szerelmes 
levél mentes.

Ifjabbik: Nos hát az öreg Szájasné be­
szélte, kinek pedig a keresztleánya lapot is 
olvas, hogy a (szabályszerűen elpirul) . . .

Idősebbik (Szűzies elpirulással) Hogy a 
Kossuth parkban estende . . . (Ó krinolin !) 
Látja mi szerelemmentes nevelést kaptunk ... 
A lapok hozták, hogy a padok idillikus je­
lenetek tanúja . . . Mi is . . .

Ifjabbik: (Boszszus elszántsággal) Ugyan 
úgy- e ? Mi is csak tanuk akartunk lenni. 
Csak őszintén . . . Miért vette fel az uj 
selyem blúzát? (Anno d. 1867 bői) Tanúnak 
készült ? ? Azt hitte, hogy mint idillikus 
hősnő . . .

Idősebbik: (Lemondással) Azt hittem, 
hogy akad, aki tőlem is megkérdi, szeretem-e 
a csokoládét, mint attól a szőke kisleány­
tól, ahogy a lap irta....

Ifjabbik: Hazudnak a lapok . . Igen . . 
Igen ... De hátha csak estende .... Le­
tört reményekkel távoznak.

(Csak a Bodor kút szánja őket . . . Szá­
nalmában elmuzsikálja nekik ... a vén 
leány indulót.

Ok kivonulnak mint két hősnő Benickynó 
Bajza Lenkétől . . .)

Ifjabbik: (dudorász .. .) Bár valami öreg 
zsidó elvenne. Harmatos az őszi rózsa le­
vele. Majd eljövünk egy estende . . . Majd 
akkor . . .

Kak-tusz.

Főszerkesztő

Bedőházi dános
országgyűlési képviselő 

Felelős szerkesztő:

SzennerJózsef

EGY ÜGYES FIÚ 
lakatos tanonenak

azonnal felvétetik Koós Viktor 
8—10. lakatos mesternél. 251.

Szám. 5452—904. tkvn

Hirdetmény.
Kelementelke község telekkönyve birtok­

szabályozás következtében az 1809. évi 
2579. sz. szabályrendelethez képest átala- 
kittatik és ezzel egyidejűleg mindazon in­
gatlanokra nézve, a melyekre az 1886. 
XXIX , az 1889. XXXVIII. és az 1891. 
XVI. t.-cikkek a tényleges birtokos tulaj­
donjogának bejegyzését rendelik, az 1892. 
XXIX. t.-cikkben szabályozott eljárás, a 
telekjegyzőkönyvi bejegyzések hel.t esbbité- 
lével kapcsolatosan foganatosittatik.
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E célból az átalakítási előmunkálat hite 1 
lesitése és a helyszíni eljárás a nevezett 
községben 1904 évi szeptember 12-én 
fog kezdődni

Ennélfogva felhivatnak :
1. az összes érdekeltek, hogy a hitele­

sítési tárgyaláson személyesen vagy meg­
hatalmazott által jelenjenek meg és az uj 
telekkönyvi tervezet ellen netaláni észrevé­
teleket annál bizonyosabban adják elő, 
mert a régi telekkönyv végleges átalakítása 
utáu a téves átvezethetésből eredhető kifo­
gásokat jóhiszemű harmadik személyek 
irányában többé nem érvényesíthetik;

2. mindazok, a kik a telekjegyzőkönyvek­
ben előforduló bejegyzésekre okadatolt 
előterjesztést kiváltnak tenni, hogy a te­
lekkönyvi hatóság kiküldöttje előtt a kitű­
zött határnapon kezdődő eljárás folyama 
alatt jelenjenek nteg és a fölterjesztéseket 
igazoló okiratokat mutassák fel ;

3. mindazok, a kik valamely ingatlanhoz 
tulajdonjogot tartanak, de telekkönyvi be­
kebelezésre alkalmas okirataik nincsenek, 
hogy az átírásra az 18815. XXIX. t. c. 15—18 
és az 1889. XXXIII. t.-c. 5., 6., 7.. és 9. 
§-ai értelmében szükséges iratokat besze­
rezni iparkodjanak és azokkal igényeiket a 
kiküldött előtt igazolják avagy odahassa­
nak, hogy az átruházó teleköuyvi tulajdo­
nos az átruházás létrejöttét a kiküldött 
előtt szóval ismerje el és a tulajdonjog be­
kebelezésére engedélyét nyilvánítsa, mert 
különben jogaikat ezen az utón nem érvé­
nyesíthetik és a bélyeg és illeték elenge­
dési kedvezménytől is elesnek;

4. azok, kiknek javára tényleg már meg­
szűnt követelésre vonatkozó zálogjog vagy 
megszűnt egyéb jog van nyilvánkönyviieg 
bejegyezve, úgyszintén az ily bejegyzések­
kel terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy a 
bejegyzett joguak törlését kérelmezzék, 
illetve, hogy törlési engedély nyilvání­
tása végett a kiküldött előtt jelenje­
nek meg. mert elleneseiben a bélyegmen­
tesség kedvezményétől elesnek.

A kir. jbiróság, mint telekkönyvi hatóság.
Nyárádszereda, 1904. julius 7-én.

258. K 1 i e,
kir. albiró.

&0T
Van szerencsém a nagyérdemű közönséggel tudatni, hogy tlzlete- 

a Takarékpénztár főtéri palotájába helyeztem át.
Ezen ujjitás által üzletemet fokozottabb mérvben fogom a kor 

újdonságaival gya-rapitani.
Mindig raktáron tartok, mindenféle női kézi munkához tartózó 

kongre, kanova, kalotaszegi és más hímző vásznakat; valamint ezek­
hez megkívántaié hímző pamutok, selymek, kongre fonalak, smyrna 
és jacer fonalak strutz és más fajta kárászok.

Vásznak és sifonok. Hímzések, diszpertlik, kezdett és előnyomott 
díszmunkák, férfi ingek, gallérok, kézelők, nyakkendők, férfi és női 
harisnyák. Minden fajta szerb vásznak, ágy- és asztalterítők, úgyszintén 
szőnyegek, valamint esőernyők.

Kérve a nagyérdemű közönség szives pártfogását.
Tisztelettel

Harmatit Sándor,
ezelőtt

Jurinits Vilmos.

Réthy Jánosnál
a füstölt vagy paprikás 

szalonnának »-W*-»
kilója 64 krajcár.

Gulyásnak való has kilója 
28 krajcár.

250.

Szives értesítés
Van szerencsénk a tisztelt helyi és 

vidéki közönséget értesíteni, hogy a
Simon Ferenc ur fűszer és csemege 
üzletét a mai napon átvettük és
most rövidesen nagy árukészlettel fel 
szerelve tovább vezetni fogjuk.

Kérve kérjük a szives pártfogást.
Kiváló tisztelettel:

259. Lőrinc és Oláh

Érettségizett ifjú
biztos sikerrel készít ja 
vitóvizsyákra. Nevelőnek is 

-W*-» ajánlkozik. -
Cim a szerkesztőségben.

Zóna! 6 kr. Zóna!

Uj! Zóna sörcsarnok. Uj!
Van szerencsém a nagybecsű közön­

ség tudomására hozni, hogy főtér 
‘£U. szám, a nagymészárszék tő 
szomszédságában (a megyesfalviba) egy

ZÓNA SÖRCSARNOKOT
nyitottam, melyre a nagyérdemű kö­
zönséget szívesen látja a

I 228. Bérlő.
Egy próba tégely

-5^ Ibolya-ereme
elhasználása meggyőz arról, hogy ez 
a készítmény a legjebb szépitőszer. A 
kéz- és arcbőrt jehériti és f ino­
mítja, a szépiát, májfoltot, 
pörsenéselcet, pattanásokat 
eltávolítja s miután nem zsírozza 
a bőrt: nappal is használható. 
Egy próbatégely 30 fill-, nagy tégely 

80 pillér, wa^vw 
Hozzávaló

Ibolya-crerne szappan
70 f illér. --------

Iboiya-bölgypor,
(fehér-, rózsa- és Krémszínekben) 1 

kor., próba doboz 30 f illér.
Kaphatók kizárólag: 

az „Alt ANY SZAR VAS“
gyógyszertárban,

Maros- Vásárhelyt, Plébánia­
templom mellett.

Újdonságok !! Újdonságok !!

Legolcsóbb szabott versenyárak!
REMÉNYI V flZ A

Főtér 11. sz. (a volt különlegességi dohány tőzsde helyiségében.)
Női-, férfi fehérneműk, zsebkendők 50%-al olcsóbbak, mint eddig. Női-, férfi- 
és gyermek harisnyák. A nagyenyedi kir. országos fegyintézetbor. kötött harisii) ák 
kizárólagos raktára Maros-vásárhely és vidéke részére. Böröndök, gyermekkocsik,

, dohány-, szivar-, szivarka- és pénztárcák. Esőernyők, sétabotok, dísztárgyak, 
gszervizek, játékáruk, labdák, tolikések, levélpapír, szivarka hüvelyek, festik, 

kefék. Sarg’s kalodont 25 kr., Thimol, Siómat in 23 kr. Glacé keztyü 75 kr., 
cérna fél- és egész keztyiik, óraláncok. — Nyakkendő újdonságok óriási válasz­

tékban. — Ezer meg ezer fel nem sorolható cikk bámulatos olcsó árakban. 
Raktárunk mindenki által szabadon megtekinthető, minden vétel kényszer nélkül.

Minden vevő, ki a legkissebb részben is 20 koronára havasáról, egy saját, 
vagy tetszés szerinti fénykép után életnagyság!! ingyen arczkópei kap. A kép 
teljesen ingyen lesz kiszolgálva, csupán a díszes keretért (Passepartout) önköltsé­
gükért 3 korona térítendő meg. „S i puli a-1 székely czikkek ráki ára’

Egy jóházbő! való fiú tanulónak felvétetik.

Nyomatott Adi Árpád könyvnyomdáiéban Maros-Vásárhelyt

,
'

______

4-ik oldal. Székelység Maros-Vásárhely, 1904. julius 23 szombat.


